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Y cmammi po3ansHymo numaHHs iHmeprpemauii eeoepaghiyHUx Ha3e ma mpyOHOWi, Wo
8UHUKaromb y rpouyeci pobomu 3 HUMU, Yepe3 pPi3HOMaHImHiIcmb f1iH28iCMUYHO20 MOXOOKEHHS,
abo empamy opuziHanbHO20 3Ha4YeHHSI Crl08a CKPi3b CmMopiyyss pa3oM 3i 3MiHamu y
mosi i Kynbmypi. BuseneHo Oesiki ocobnueocmi iHmepripemauii 2eoepaghidHux Ha3e, Wo
88aXxaembCs 8aXXnusuM rpu pobomi 3 mekcmamu y Kypci KpaiHosHaecmea Benukobpumarii.
Knrouoei cnoea: iHmepripemauisi, eeoepachiyHa Ha3ea, eflacHa Hasea, OHomMacmuka,
MOroHIMIKa.

Anexkceeea O.b. AHaHuliyyk T.A. K eonpocy uHmepnpemayuu HeKOMmMopbIx
2eozpachuyeckux Ha3leaHul e Kypce cmpaHoeedeHusi Benuko6pumaHuu. B cmambse
paccMompeHbl  80MpPOCkl  UHMeprnpemauuu 2eoepaghuyeckux HassaHul u mpyoHocmu,
803HUKatowjue 8 rpoyecce pabombi ¢ HUMU, M0 MPUYUHE JTUH28UCMUYECKO20 MPOUCXOXOEHUSI
Ha3eaHus unu ympambl OpU2UHaNbHO20 3Ha4YeHUs Ccrloea 4Yepe3 8eka  eMecme C
U3MEHEHUSIMU 8 A3bIKe U Kynbmype. BbiseneHbl Hekomopbie 0cobeHHOCmuU UuHmeprnpemauuu
2eozpachudeckux HadgaHul, YmMO cyumaemcsi 8axHbIM rpu pabome ¢ mexkcmamu 8 Kypce
cmpaHoeedeHus1 BenukobpumaHuu.

Knroyesble crioea: uHmepripemauyus, eeozpaguyeckoe HaseaHue, UMs cobCmeeHHoe,
OHOMacmukKa, MornoHUMUKaA.

Alekseeva O.B. Ananiychuk T.A. To the question of some geographical names
interpretation in Britain country studying course. The article addresses the questions
of geographical names interpretation and the difficulties which may occur while working with
them, due to various linguistic origins and changes in language and culture which have caused
the original meaning to be lost. Some important points in geographical names interpretation
are revealed, that is important in the work with texts in Britain country studying course.
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Bigomo, Wo ronoBHe 3aBAaHHA nepeknagy — OOMOITUCA MakcMManbHOT
aBTEHTMYHOCTI Yy MpoLECi TIiyMayeHHs crioBa 3acobamu MoBW nepeknagy. Be-
NINYE3HOro 3HaYeHHA TyT HabyBae piBeHb iHTENeKTy nepeknagaya, abo, gk 3a-
3Havae B. Paguyk, noro ocobucTicHi ncMxodi3nyHi BNacTUBOCTI: 34aTHICTb A0
abCTpakTHOro MUCIIEHHS, ornepaTMBHa i AOBroTpMBana nam’siTb, BapiaTUBHICTb
MMWCINEHHS, BHYTPILWLHE «Big4vyTTss MOBU» (iHO3eMHOI i pigHoi) Towo [12]. Yce ue
Bigirpae BaxnuBy pofb Y TBOPYOCTI Nepeknagaya, a came B yMiHHI iHTepnpe-
TyBaTW TEKCT.

B aHrnincekin moBi giecnoBo to interpret o3Ha4yae He nuLle NOSICHIOBATU,
TAYMa4nUTH, iHTEPNPETYBATK, PO3YMITK (SIK), ane N nepeknagatu ycHo [9,394],
Ha BigMIHY Big giecnoBa to translate, sike YacTilwe BXUBaETbCA N5 NO3HAYEHHS
nMcbMOBOTO nepeknagy. Came Lo pisHULIO OesiKi nepeknago3HaBLi NepeHoCsThb
Ha noHATTA nepeknagy (franslation) Ta iHTepnpeTauii (interpretation),
BBa)kalouu, WO nepeknagad (translator) — He obmexxeHun y vaci, HeobxigHoMy
Ons nepeknagy, B TOM 4ac sk nepeknagad (interpretor) He mMae 4acy i 3moru
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nepepobuTn, yoockoHannTn cBoe TnymadeHHsa. CydacHi nepeknagosHasui Ta
nitepatypo3sHaBLi — B. Komicapos, B. KyxapeHko, B. Paguyk, J1. KpacHoBa, P.
[poM’aK Ta iH. — po3rnsAdalTb IHTepnpeTauilo 3HaYHO LIMPLUE: SK «3aCBOEHHS
iAEeNHO-eCTETUYHOI, CMUCMNOBOI Ta €MOUiMHOI iHdopMaLii XyooXHbOro TBOPY,
SKe 3AINCHIOETLCA LUMSIXOM BiOTBOPEHHS aBTOPCBLKOro GayeHHs Ta nisHaHHSA
JiicHocTi» [6,6]; K «MeTon niTepaTypO3HaBCTBa W NiTepaTypHOI KPUTUKWU,
TriyMayeHHs 3MIiCTy TBOPY Ta WMOro opmMu B MEBHIN KYNbTYPHO-ICTOPUYHIN
cuTyauii Moro npoyuTaHHa» [7,4]; 9K «OOCNIAHUUBKY OIANbHICTb, NOB’S3aHy
3 TNyMayeHHsaM 3MiCTOBOT, CMUCIOBOI CTOPOHU fiTepaTypHOro TBOPY Ha MOro
CTPYKTYPHUX PIBHSAX Yepes CriBBiAHOLLIEHHS 3 LiNiCTIO BULLOro nopsaaky» [8,316].

IHTepnpeTauis (TnymMavyeHHs) XyOOXHbOro TEKCTY Mae Micle, Korv MoBHa
CUTyaLis Y OKpemMa MOBHa OOMHMUS He 3HaxXOAsATb BiAMNOBIAHOro aHanory y
MOBI nepeknagy, i nepeknagay 3mylleHu Bgasatuca abo go onucy, abo go
BiAMOBIAHOT NEKCUYHOI TpaHcdopmaLlii, JoMararuncb aBTEHTUYHOCTI TpaKTy-
BaHHs. 3aBAaHHS iHTepnpeTauii nonsrae B TOMy, OO CTBOPUTM HOBY SKICTb
TEKCTY, BigMiHHY Moro nofibHicTe. ToMy pesynsratoM iHTeprpeTauii € BapiaHTHa
BiAMOBIAHICTb, TOOTO Nepeknagay NPoNoHye BapiaHT nepeknaay, k1, Ha Noro
OYMKyY, € HanGinbLL BAANMM BigNOBIOHWMKOM opuriHany 3a (popmoto i 3MiCTOM. |H-
TepnpeTauis reorpadivyHUX Ha3B, TaKUM YMHOM, Ma€e METY BiATBOPUTU aBTEHTWY-
HY reorpacdiyHy HasBy Tak, LWo6 BoHa Bignosigana reorpadivyHuUM, iICTOPUIHUM
Ta KynbTypororiYyHum cakrtopam.

JocnigpkeHHO BNacHMX iMeH Ta HasB MpucBAYvyBanu cBOI npaudi 6arato
niHreicTis, cepep akux |. B. KopyHeub, B.I. KapabaH, A.B. ®enopos, T.P. JleBuubka
i AM. ditepman Cepep HebaraTtbOx HaykoBUX Npaupb 3 nepeknagy, e rnmboko
aHanisyeTbcs nepefada BracHoro iMeHi, MoxHa HassaTu MoHorpadii C.BnaxoBa
i C. dnopina, |.Peukepa, a Takox [.I. Epmonosmya Ta iHWKX.

MeToto cTaTTi € po3rnag Aesikux ocobnmBocTen iHTepnpeTauii reorpadivyHmx
Ha3B, sKi 3yCTpivaloTbCAa Npy poboTi C KpaiHO3HABYMMU TEKCTaAMM.

HKuTTa ntoguHU HEPO3PUBHO NOB’A3aHe 3 Pi3HUMU MICLISIMU, SIKi TO3HAYaoTbCS
32 40MNOMOrot 0cobnmBmx cni. - reorpadivHnx Ha3s, abo TOMOHIMIB (Big rpeLbKoro
cnosa topos - «Micue» i onoma - «iM’si», «Ha3Ba»). BuBueHHAM reorpaddivHnx
Ha3B, BUABIEHHSM X CBOEPIOHOCTI, iCTOPiEt0 BUHUKHEHHS 1 aHani30M NePBUHHOIO
3HaYeHHs CriB, Bif AKMX BOHW YTBOPEHI | 3aMMaeTbCH TOMOHIMIA - 0gHa 3 ranysen
MOBO3HaBCTBA. ICHye AyMmKa, WO TOMOHIMIS - e CUHTE3 NIHrBICTUKN, reorpadoii i
icTopii. NMpoTe 3 UMM HaBpsa UM MOXHa norognTucs. MNpeacTaBHUKN ICTOPUYHNX
HayK 3anMaroTbCs fuLe AesKUMN TUnammn reorpadidHmnx HasB, Lo LiKaBNATb iX
i He MaTb ICTOTHOI LiIHHOCTI Ans reorpadis. Te X MOXHa cka3aTu nNpo reorpadis,
SKUX UiKaBNATb HE Ti TOMOHIMU, SKMMU 3aMatloTbCsl ICTOPUKA. TinbKK MiHrBICTH
MOXYTb i MOBMHHI aHanidysatu yci TUNu reorpadiyHnX Ha3B B iX 3B’A3KY OAWH
3 OOHUM, 3 IHLWIMMW BAACHUMM iIMEHAMMU i 3 YCIEKD CUCTEMOIO MOBWU, B SAKil BOHU
BUHMKAIOTb Ta BXNBAOTbLCS.

leorpacdpivHi Ha3BKW, SK BRacHi Ha3BW MPELCTaBnsATLCA SBULLAMMU, Hay-
KOBUWI iHTEpPEeC A0 AKX, 3yMOBMNEHU CNeundiIkolo X YTBOPEHHS Ta (OYHKLIOHY-
BaHHs B MOBI. fAK BiJOMO, cucTeMa BnacHUX Ha3B K pesyrnstaT 6araTtoBiKOBOro
[OoCBiAy HOMIHaUT € CYKYyMNHICTIO Pi3HUX OHOMACTUYHUX MOAENen, NOXOKEHHS
AKUX MOB’si3aHe B MepLly Yepry 3 eKCTPasniHrBiCTUYHUMKU dhakTopamu, Takumu,
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K HangaBHIWI Tpaauuii Ta 3BMYal HAaMMEeHyBaHHS, NepBIiCHI KyNbTU Ta yAaBMeH-
HS, Pi3Hi €THOKYMLTYPHI Npouecy, Wo Manu Micue B icTopil AaHoi cnineHoTU. He
BUMAJKOBO BYEHi pO3rnsiaaloTb Npouec YTBOPEHHS BNACHUX IMEH SIK CBOrO poay
pi3HOBUA KOAYBAHHS iCTOPUKO-KYNbTYPHOT iHdopMaLii. 3 iHworo 60Ky, BTOprHeH-
HS1 B OHOMACTUKKY eKCTPaniHrBiCTUMHUX dhaKkTopiB NPU3BOANTE A0 (PpOHTaNbHOro
3ano3n4eHHs1 Ta 3aCBOEHHS IHLLOMOBHMX Ha3B.

BnacHi Ha3Bu (OHIMWM) OEMOHCTPYIOTb HanbinbLl napagokcarnbHi cuTyaui,
aHani3 sIKMX BUKITMKAE NosBY HOBMX, BiNbLU NOrnMMbrneHmx 3aranbHOMIHIBICTUYHNX
koHuUenuin. OB’eKT, LLIO € BNACHOK HA3BO, 3aBXAMN BU3HAYEHUI Ta KOHKPETHUN.

[MTaHHA Npo iHLWOMOBHI BMACHI Ha3BM MNocigae B MOBO3HABCTBI BaxKnvBe
Micue Hacamnepepq yepes CBOE MPaAKTUYHE 3HAYEHHS, aKe MOBHI KOHTaKTu
30aBHa UiKaBUNKW NIHrBICTIB. BKMOYEHHA OO0 TEKCTY iHLWOMOBHOT NEKCUKN He
NpoCTO BunNpaBaaHe, a 1 HeobxigHe. Ak nucae [1. €pMonoBuY, «BfacHi HasBu
NepeTBOPIOIOTLCH HA OMOPHI TOYKM B MDKMOBHI KOMYHIKaL,ii i TUM camMnM y BUB-
YeHHi iIHO3eMHOT MOBM Ta nepekrnagi 3 Hel. BOHN BUKOHYOTb (DYHKLO MiXXMOB-
HOro, MibXXKYnbTYpHOro mictouka» [4, 3]. OHiMuK, sk BioOMO, CTAHOBNATbL OOHY 3
BMCOKOYACTOTHUX KaTEropin NEKCUKN KOXHOT MOBU, TOMY TOYHE iX BiATBOPEHHS
K NpW Nepeknagi, Tak i B NpoLEeCi 3ano3nMyeHHs, WO Hepigko NoB’sa3aHe 3 NeB-
HUMU TpyaHOLWaMn, mae Heabusike 3HavyeHHs. CknagHiCTb NUTaHHA Npo nepe-
Jadvy BracHUX iMeH nondrae B TOMY, WO BOHM MalTb CBOEpPiOHE MPU3HAYEHHS
y npoLueci NIACbKoro ChifikyBaHHA. LiMm 3ymoBneHui i cneundivyHmi nigxig oo
BiATBOPEHHSA OHOMACTUYHOT TEKCUKM NMOPIBHAHO 3 iHLUUMUW NIEKCUYHUMU OOMHU-
TEIVIZE

Mpobnema BiATBOPEHHSI Ta 3aCBOEHHS iIHLUOMOBHMX Ha3B iCHYE B YCiX MO-
Bax CBiTY, OCKiflbkW B CBOEMY MOYATKOBOMY MOBHOMY CEpPefoOBULLi BOHU MatoTb
CKnagHy CMUCIOBY CTPYKTYPY, YHiKarnbHi 0cobnuBocTi oopMn Ta eTUMONOrii,
MOXMBOCTI BUOO3MIHW Ta CNOBOTBOPY, YNCESTbHI 3B’3KU 3 iHLLUMMW OOMHULSIMA
Ta kateropiasmu mMoBu. [pu nepegadi iMeHi Y Ha3BM HLIOK MOBOK BiNbLUICTb
TakuX BracTUBOCTEN BTpaA4yaETbCA.

AHanisytoum cy4yacHi 3acobum aHrmincbKol Ta YKpaiHCbKOT MOB, HEBAXKO MO-
MITUTK, WO npobnemMa iHTepnpeTaLil iIHWOMOBHUX reorpadivyHUX Has3B € akTy-
anbHOH0, SIK HIKOMW, agyke OHOMACTUKOH MICTUTb Y COBIi He nuLLe Ha3BW, a TaKoX
€ EMKMM MOBHUM €fIEMEHTOM, LLO Bigobparkae KynbTypHi 0COBNMBOCTI aHMMinChb-
KOro Hapoay, siki BACBITNIOKTLCA 3a 4OMOMOro MOBU. HEKOPPEKTHE BXMBaAHHS
BNacHUX Ha3B - Lie He TiflbK1 O3HaKka HernoBarn A0 KynbTypu KpaiHu, abo Hu3b-
KOro PiBHSI OCBIYEHOCTI NMPW BXWBAaHHI, CKaXiMO, TOMOHIMIB, Le TakoX Benuvka
3arpo3a MOBHIN KOMMETEHTHOCTI CycrninbCTBa Ta KOMMIEKCHIA CUCTEMI KOMek-
TUBHOTO 3HAHHS, L0 NepeaaeTbes 3a AOMNOMOroK MOBW.

Ak 3a3Havae J1. bapxygapos, nepeknag BnacHUX Ha3B y Xy4OXXHbOMY TEKCTI
3aBXOWN OPIEHTOBAHWUM Ha [AOCATHEHHS KOMYHIKaTUBHO-(PYHKLiOHANbHOI edek-
TUBHOCTI. B LbOMY BMNaaKy NpUAHATO rOBOPUTY NPO BUNAAKM Be3eKBiBaneHTHOI
nekcuku [1, 93]. Hessaxatoum Ha Te, WO L4 rpyna Nekcukn Hamsaxye nigaaeTb-
OOCSITHEHHS PIBHOLIHHOT e(peKTUBHOCTI BMNMBY Ha 4vmMTada. TepmiH «beseksi-
BaNneHTHa NeKcuKa», SKMM Mo3Ha4YeHi BracHi Ha3BW, He O3Havae, Lo L crioBa
B3arani HeMoXrnmBo nepeknactn. KomyHikaTuBHO-(pyHKLUiOHanNbHUn nigxig go
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nepeknagy 6eseksiBaneHTHOT JIEKCUMKM BpaxoBye crieuundiky BracHmMx HasB. [e-
pekrnazg BnacHuUxX Ha3B BigbyBaeTbCs LWNAXOM: nepeknagaubkoi TpaHcniTepadil
Ta TpaHCcKpMbyBaHHS; ONMCOBOrO Nepeknagy; nepeknaay [1, 96]. B.C. BuHorpa-
[0B CTBEPAXYE, LLO 3BUYALHI BfacHi Ha3BW, K NpaBuio, TpaHCKpubytoTbes abo
TpaHcnitepytoTbes [2, 149].

Barato pocnigHukiB, BMBYatouM pi3Hi nigxoam OO cnocobiB nepedadi HasB
(Hanpuknag y npausix B.C. Bnaxosa ta C. ®nopiHa [3], B. BuHorpagosa [2],
I.KopyHusa [5]) 3pobunn BUCHOBOK, LLO BracHi Ha3BW YKPaiHCbKOK MOBOK
nepenarTbCa 3a AOMOMOroK TPaHCKpUNUil, TpaHcniTepadii, TpaHcno3uuii abo
KanbkyBaHHda. OTXXe came Ansa BMOOPY KOPEKTHOro cnocoby nepefadvi Ha3Bew,
HeobXigHO BpaxoByBaTu yci npobnemu ii iHTepnpeTauii.

AHMMInNcebKi  reorpadiyHi  HasBK MaloTb Pi3HOMaHITHe MiHrBICTUYHE
noxomkeHHs. CyyacHi iHTepnpeTauii cXusbHi Oy TY HETOYHMMK: BENMKA KiSTbKICTb
Ha3B Ta iMeH Bynu 3incoBaHi i BTpayeHi CKpi3b CTOpivYs Yepe3 3MiHU Y MOBI
i KynbTypi, SIKi 3MycunuM 3MiHUTUCS OpuriHanbHe 3HayeHHs crioBa. Y OesKuX
BUMNagKax, CnoBsa, BUKOPUCTaHi Y CTBOPEHHI Ha3B, NOXOAATb Bif 3HUKIIMX MOB,
0e HeMae 3MOrn BUSIBUTU 3HAYEHHS1 CrioBa; abo Ha3BWM BUHUKANMW i3 CUHTE3Y
[BOX MOB Pi3HMX ICTOPUYHNX NepiodiB. baraTto aHrnincbKnx Ha3B HagXoasaTb A0
paguKanbHUX 3MiH Y aHrMiNCbKin MOBI Mif Yac HOPMAaHCBLKNX 3aBONOBYBaHHb,
JesiKi BiQHOCATbCA OO0 nepiody aHrno-cakcoB. [eorpadivyHn Ha3BWM  3a3Bu4ai
MaloTb Te 3HaYeHHs, ke Oyro BaxnmMBe 515 nocenexuiB micusa (He 060B’13KOBO
nepLumMx nocerneHuiB). IHoAi Ui 3Ha4YeHHS BIZHOCHO SACHI: Hanpuknag Hetokacn
- Newcastle — HoBun 3amok, ®pioykc -Three Oaks - Tpu [you; ane, yacTiwe,
NOSICHEHHA reorpadpiyHMX Ha3B BUMAarae BMBYEHHSI OpPeBHIX MoB. Basarani,
aHrnincbki reorpadivyHn Ha3BM MatloTb Tpy 6a30Bi TUMN NOXOOXKEHHSA: OCOOUCTI
imeHa (abo paHiwe iCHyOui iMeHa npUPOOHUX OCOBNMBOCTEN), MNPUPOAHI
0CcobnNMBOCTI, | (PYHKLUIT noceneHHs. Xova BCi Ui TUNM i BIQHOCATLCA 40 APEBHIX
MOB, SKUMU PO3MOBNANKM Ha BputaHcebkux OcTpoBax, KoMOiHaLis MOB Y OHIel
Ha3BM MOXE HagxoauTu OO0 Pi3HMX 4vaciB, abo, HaBiTb, pi3HMX MoB.Benuka
yacTuHa Bigomux reorpadivyHux Ha3s BenvkobpuTaHii, yna 4acTkoBo BTpayeHa,
OCKiNbKM caMi Ha3BWM BTpayarnuv CBOE opuriHanbHe 3HavyeHHs. Lle cnpuynHanocs
TM, WO HoBa abo moaudikoBaHa MoBa CTaBana PO3MOBHO, Ha3Bu abo
3MiHOBanucs, abo oTpumyBann HoBy hopMy, abo A0 HUX LWOCb 4oOaBasnoch,
Hanpuknag micto Breedon on the Hill — BpinoH Ha [Maropbi , oe eneMeHT «on
the Hill», nigkpecntoe cnoBo «narop®» cy4acHO PO3MOBHOK MOBOLO.

Heskumun 3 ronoBHMX Npobriem iHTepnpeTaLii reorpadiyHmx Ha3B € HACTYMHI:

1) HEMOXNUBICTb BIACTEXUTU MOBY NMOXOPKEHHSI HA3BW; HaNpuknag, gesKi
Ha3BM MOXYTb MaTu PIiBHOK MIpOK [OaBHbOAHIMINCLKI abo KenbTCbKi  KOPHI.
OcTaHHIMM poKaMn BUHUKIIA TEHOEHLiS NOLUYKY KeNbTCbKOro NMOXOMKEHHSA ANis
aHIMMINCbKMX Ha3B, WO paHille BBaXanmncb aHrMOCakCOHCBKUMN.

2) pisHWUS Yy MoOpAgKy criB Yy HasBi: B repMaHCbKMX MOBaX, i OTXe Yy
[ aBHbOAHTIMINCbKIl i [JaBHbOCKaHOMHABCbLKIN,  CybCTaHTMBY HamnyacTiwe
nepenye noro mogudikatop, K Hanpuknag «north farmy» - «niBHiYHa hepmar
- Norwich — Hopgiu (Hopdornk). KenbTCbkuM Ha3Bam NpuUTaMaHHWUA 3BOPOTHIN
nopsaoK cnig, A€ MepLUN eNEMEHT - e € MOHATTS, WO onucyeTbes (naropb,
JonuHa, depma, i T.n.) K, Hanpuknag «settlement of the Cuebris» - «noceneHHs
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Cuebris» —Tregonebris —TperoHebpuc (KopHyonn); «mouth of the Dee» - «rvpno
pivkn LOi» — Aberdeen — AbepavH (LLoTtnangis). MNpoTe, Le He cTocyeTbCcs A0
YCiX KenbTCbKUX HasB, Hanpuknag «bald hilly - «nucun naropb» — Malvern —
MangepH (Byctepump).

3) TpyaHOLWi y nepeknagi: 3ararbHa CXOXiCTb JaBHbOCKaAHOWHABCLKOI Ta
[aBHbOAHIMINCBLKOI MOB Mpu3Bena A0 TOro, Wwo reorpadiyHi Hassu [daHenara
(TepuTopifa y NiBHIYHO-CXIOHIN YacTuHI AHMMIT ) YacTo TpakTyBanucsa sk Aas-
HbOCKaHAMHaBCbKi. Hanpuknag, y Hassi micta Ackpurr (Mopkwup) — Askrigg
- «CTOBOYp siceHay», NepLUnn enemMeHT - e, No3a CyMHIBOM, HOpPBE3bKE CIOBO
asc [ask], oe 4YiTKo NPOCTEXYETLCA Nepexia y AaBHbOCKAHAMHABbCKY MOBY AaB-
HBbOAHIINCLKOrO CroBa aesc [e]] 3 TUM e 3HaUYEHHSAM.

4) xubHa aHanorisa: iHoAi reorpadivHi Ha3Bu Bynu  3MiHEHi noceneHuamMm
BiAMOBIAHO 3BUYKaM BMMOBUM B€3 NOCUSaHHA Ha opuriHanbHe 3HavyeHHs. Hanpu-
Krag, AaBHbOaHrMiMCbka Ha3Ba Scipeton («depma BiBeLby), aka NoBuHHa Byna
ctatn Shipton B cy4acHin aHrnincbKin MoBi, byna 3amiHeHa Ha Skipton, TOMy Lo
AaBHLOaHrMiNCkbke GykBOCNONYyYeHHs Sc [I] Byno criBBiAHOCEHO i3 JaBHLOCKAH-
OWHaBbCKUM SK; TakKUM YMHOM, OYro MOBHICTIO BTPA4YeHO 3HaYeHHs Ha3Bu (aaB-
HbOCKaHOWHaBbCKe CIOBO ‘BiBLS’ BiApi3HANOCH 3@ BMMOBOIO Ta HAanNUCcaHHAM).

5) BTpayeHui 3MICT: iHTepnpeTauia Aedkux reorpadivyHUX Ha3B Moxe ByTn
BaXKKOHO, AKLLO 3MICT Ha3BWu BinbLue He € o4yeBuagHMM. [lesiki Ha3Bu cno4vaTky no-
cnanucs Ha crneumdivyHy NpupoaHy 0cobnuBICTb K HanNpuknag pidka, 6pig abo
narop®6, skuin He Moxnueo Oinblue igeHTUdikyBaTM. Hanpuknag, micto Buu-
dopga (Bopsukwunp) - Whichford - “ford of Hwicce” - “Opig XBikke” (aHrrnocak-
COHCbKe KOpPOMiBCTBO Y nepiog rentapxii), ane micue postallyBaHHS Lboro 6po-
4y BTpayeHe.

6) nNnyTaHUHa MiXX cnoBamu: Napu opuriHanbHUX CAiB MOXYTb OTPUMYBaTH
HOBUI CEHC Y CcydyacHin reorpadivHin Has3ei. Hanpuknaga, [OaBHbOAHMINCHKI
cnosa den (gonvHa)idun (naropb) iHOAI NNyTaTLCA, OCKINbLKM IM 3apa3s bpakye
oveBnaHNX 3HadveHb. Micto KpongoH (Kembpigxwmp) - Croydon - 3HaxoanTbes
B AonuHi, a BunnecageH (Migoncekc) - Willesden - Ha narop0i.

7) GaraTo3HayHi cnoBa: [edki eneMeHTW HasB, SIK Hanpuknag cydgikcu
wich i wick, MoxXyTb MaTu 6arato 3HayeHb. Baarani cydikcu wich/ wick/ wyke
BKasyloTb Ha drepmy abo noceneHHs, Hanpuknag Kecsik (Kambpus) — Keswick
- «cheese farmy» - «epma cupy». lNpoTe, Aeski 3 Ha3B MatoTb pOMaHCbke abo
paHHE NOCT-POMAaHCbKe MOXOMXKEHHS. Y UboMYy pa3i wich npeactaBnse coboto
naTUHCbKE CMOBO Vicus «MIiCTO», a caMe MICTO, 34aeTbcs, Byno TopriernbHUM
nyHKTOM. Ha y3bepexki, Ccydikc wick 4acTo TpakTyeTbCs 38 CKaHANHABCLKUM
NMOXOKEHHAM, Matoun Ha yBasi «byxty» abo «Bxig» (Jlepyik (Wotnangia) -
Lerwick).

Yci ui dpakTopn HeobxigHO BpaxoByBaTK MNpu iHTepnpeTauii reorpadidHmnx
Has3B, WO € OyXe BaxnuMBuMM Mnpu poboTi 3 TeKCcTamu Yy Kypci KpaiHO3HaBCTBa
BenukobpuTaHii. eorpadiyHi Ha3BwW, 3BUYaAHO, MatOTb CTINKY BigNOBIAHICTb Y
MOBaxX BCbOro CBITY (LLO AUKTYETLCS Hacamnepen reorpadivyHolo Ta kapTorpa-
divyHOO HeobXigHICTIO), ane acouiauii, Wo noB’sa3aHi 3 AedkuMmn ob’ekTamu, €
YaCTUHOIK HaUiOHanbHOT KyrbTYypU Ta iHKONW MOXYTb OyTW HesigoMumK 3a i
Mexamn. KopekTHiCTb Yy iHTepnpeTauii reorpadiyHmnx HasB nokasye K CTyniHb
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noBaru 4o KynbTypu KpaiHu, MOBa SKOI BUBYAETLCH, TaK i piBeHb MigroToBKnU qi-
nonora o pobotTn 3 aBTEHTUYHUMUK TekcTaMu. [oganbLlunin HaNpsIMOK Aocnia-
XeHHs 6aunTbCa Yy NornmnbneHHi BUBYEHHS iHTepnpeTaLii BnacHMX iMeH Ta Ha3B
3 BUKOPUCTaHHAM OTpUMaHOI iHopmaLii y Kypci kpaiHo3HaBcTBa Bennkobpu-
TaHii.
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